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Egyes szamok kaphatok a dohánytözsdékbsn.

Finánc
mint, sajtóközeg.

Magyarország alkotmányos 
ország. így tanitják az iskolá
ban. Hozzáteszik, hogy ez 
annyit tesz, hogy csak saját 
törvényei és szokásai szerint 
kormányozható. Igaz, viszont 
Becs nem szűnik meg a vi
lágba hiresztelni, hogy mi 
Ausztriának egy tartománya 
vagyunk. Az is igaz, hogy az 
egész világ utána mondja, hogy 
mi egy osztrák tartomány va
gyunk. A nyájas külföld aztán 
belebolondulhat, hogy Magyar
ország önáiló állam-e, vagy 
osztrák tartomány.

Cseppentett igy vagyunk a 
sajtószabadsággal is. Gondo
latait sajtó utján mindenki 
szabadon kifejezheti — mondja 
a törvény. Lehet, is amíg a

kormánynak tetszik. Addig 
igazán azt Írhatja az újság, 
ami neki tetszik, büntetés ne 
hezen, vagy alig érheti. Vi
szont, ha a kormány megne
heztel egy lapra ! Jaj sze
génynek ! Akár napról-napra 
lefoglalhatjav/a ‘vtes-gálabiró, 
még mielőtt megá-
lapitaná, hogy vétett-e vagy 
sem. Tehát még mielőtt elí
télnék a lapot, már végre is 
hajtanak rajta egy súlyos Íté
letet ; az anyagi megkárosí
tást. Sőt tovább. Ha a lap to
vább is mer a kormánynak 
nem tetszeni : kitiltják a pá
lyaudvarokról és megvonják a 

| postai szállítást. Szóval lélíel- 
[ tételeiben támadják meg a la

pot.
Most a Magyarország és Pesti 

Naplóval kezdte a kormány ezt 
a procedúrát. Folytatja a Nép
szaván. Nekünk nem sok okunk 
van a Népszaváért lelkesedni, 
de annál több a sajtószabad
ságért. Már pedig Népszava 
ide, Népszava oda : a sajtósza
badság kérdése azon fordul 
meg, hogy gondolatait sajtó 

i utján terjesztheíi-e valaki sza- j

badon, vagy sem. Hiszen ha 
ma a Népszavát tiltják ki a 
pályaudvarokról, kobozzák el 
ítélet nélkül, szüntetik be az 
utcai elárusitását, holnap ránk 
kerülhet a sor. Ha vételt az 
újság, állítsák bíróság elé, bün
tessék, de törvényes utón. El
végre jogállam vagyunk, vagy 
mi, hol még a legutolsó kap
cabetyárt sem szabad Ítélet 
nélkül kivégezni. Hát ami egy 
kapcabetyárt megillet, csak a 
sajtót ne illesse ?
' De most jön a java. Szinte 
fejcsóválva olvastuk, hogy a 
kormány odáig ment dühében, 
a Népszava ellen, amit eleddig 
még egyetlen kormány sem 
merészelt. Olvastuk, hogy a 
pesti trafikosokat fináncok jár
ják sorba és az engedély meg
vonásával fnnyegetik a trafiko
sokat, ha merészelik árusítani 
a Népszavát. Szóval én, te, ő 
ne vehessük meg azt a lapot, 
ami nekem, neked, neki jólesik, 
hanem olvasd magyar azt a 
papirost, aminek kormánysza
badalma van a megjelenésre 
Hisz igy két hét alatt az ősz 
szes ellenzéki lapokat meg le

Mese a harangokról.
— .1 Ftja-iticgyci Xaplu lárctija. —

— Apuka, mesélj !
— Miről, édesem ?
— A harangokról.
— Melyiket? Hiszen tudod azo

kat már kisleányom, jobban, mint 
az apuska.

— Nem baj, te olyan szépen 
meséled, apus 1 Meséld el mind
egyike! !

És az öreg harangöntő mesél. Me
sel a pici lányának olyan érces 
mély hangon, mintha a kedes ha
rangjaitól tanulta volna el a be
szédet.

— Rígente, kis lányom, nem volt 
a templomnak harangja.

Egyszer a jó Isten leküldte egyik 
angyalkáját a tőidre, hogy nézze 
meS a templomokat. Lejött az an
gyalka épp késő este, amikor be 
volt zárva a templom nagy kapuja 
iíi f  na£y csendességben még a 
lelekzelet is hallani lehetett volna. 
Leszállt az angyalka és •— csodák 
csodája — mit látott? Tele volt 
ezüst cseppekkel a templom fala,

j földje, a padok és minden, minden, 
i És mi volt az a sok ezüst csepp ? 
( Az emberek imádsága. Es az an- 
‘ gyalka összeszedette és felvitte a 

mennyországba. És odarepült sok 
sok angyalka, összeszőtték, ősz- 
szefonták az ezüstcseppeket egv 
nagy harangba. Mikor kész voit 
— bim-bam — odafüzték a 
templom tornyába és ezota szól az 
öreg harang: imádkozzatok embe
rek, úgy, mint azok a jó lelkek, 
akiknek imáiból szőttek engem az 
angyalok

— Tovább, apuska!
— A középső hareng meséjét? 

Hát . . .
— Nem, apuska, ne azt.
— Na jó, elmondom a Szcnt- 

Antal harangjáról . . .
— Nem, nem, azt sem, apuska.

A kis harangról beszélj, arról még 
sohasem beszéltél, pedig úgy sze
retem a kicsi harangot. _

— Arról nem tud apuska mesét.
— Miért ?
— A kis harangot nem szereti 

apuska.
— Miért?
— Mert az siratta el, az vitte el 

anyuskát.

hét fojtani, ha ugyan az ol
vasóközönség hagyja megfoj
tani a lapját.

A fináncuralom tegnapra kelve 
Székesfehérvárra is ráfeküdt.
Pénzügyőri szemlész járta be 
a trafikokat és a Népszavát 
kérte. Legtöbb helyén azt fe
lelték : nincs, elfogyott. Mire a 
finánc a következő sajtópavlik 
szónoklatot mondta el : ,,Hát 
kérem ne is tessék tartani, 
mert szigorú rendeletünk van, 
hogy a Népszava árusítóitól áz 
engedélyt bevonjuk."

Hát ez ellen a leghatározot
tabban tiltakoznia kell minden 
becsületes embernek. Mi va
gyunk az utolsók, akik a Nép
szava modorát helyeseljük, de 

' igenis az elsők közé állunk,
' mikor a kormány törvényte- 
: len, erőszakos, gaz módon 
i akarja a sajtót fináncgyikle- 

sokkéi dirigálni. Meg aztán, 
mondjuk ki, bir a Népszava 

j olyat Írni, amit erről a kor
mányról naponként és pillana
tonként minden becsületes em
ber gondol ? Ugye nem ?

Csodáljuk, hogy a kormány
nak nincs annyi sütnivalója és

Már süléibe botul a kis szoba 
A gyermek nagy szeme csodálkozva 
réz a sötétségbe. :

— A harang vitte el anyuskát?
Az öreg harangoméi nit-g a pici |

lánya hányszor értek már mese j 
közben ehhez a fordulathoz! — ! 
És mégis mindig ugyanaz a meg
döbbentő csend, az a fájó néma
ság telepszik ilyenkor a kis szoba 
gyermekkacajos világába. Hallgat 
az apa, csendes a kisleány — talán 

! mindegyik arra vár, hogy előlépjen 
! a félhomályból az anyuska, akit 
i elvitt a kis harang . . .

! Egy este különösen fényes sze- 
’ ntekkel, lázas arcocskával és mégis 
j dideregve bujt a kis lány apja ölébe.

— Apuka mesélj !
Az öreg nem is vette észre, hogy 

reszket a kicsi test, olyan nagy volt 
az öröme. Nagy, gyerekes öröm 

! kacagta be a lelkét. Leszakadt a 
lélekharang kötele, összetört a kis 
harang. Mintha ezzel a hirrel egy 
sötét árnyék szakadt volna le szi
véről, mely odafonta a régi kis 
haranghoz. — Nincs már az a ha
rang, amely a boldogtalanságot hozta 
— újat kell csinálni és szépet, gyö

nyörű szépet fog önteni, bele fogja 
önteni az ércbe örömét és remé
nyeit. — Uj harang — uj űröm és 
uj boldogság !

— Kis lányom, kis szivem, most 
mér mesél apuka a kis harangról.

— Amelyik elvitte anyuskát ?
— Nem aranyom, az nincs már. 

Eltörött. Uj kis harangot csinál 
apuka. Jaj de szép lesz az ! Díszes 
az oldala, ezüst a csengése. Az első 
elvette anyuskát apukától —• a má
sik újra visszaadja.

— Visszajön anyuka ?
— Azt nem lelkem. Hanem az uj 

harang viszi el apukát ő hozzá majd 
egyszer.

— És szép lesz az uj harang ?
— Nagyon szép ! Holnapután 

már ott fog lengni a napsugárban.
— Mesélj róla apus !
— Mesélek lelkem. Tudod ugy-e, 

hogy a jó Istenke onnan föntről 
lenéz az emberekre. Es ha látja, 
hogy az egyik már nagyon öreg — 
vagy ha megint egy másiknak a 
szive nagyon megtetszik neki — 
leküldi a földre angyalát, hogy hozza 
fel ő hozzá a szép menyországba. 
Jaj de örülnek ilyenkor az angya
lok 1 Alig várják, hogy köztük le.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
' barátok épülete,
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nem -tudja, hogy a finánc népi 
árt a sajtónak. Csak használ.
Ebből a szempontból^ajnáljuk,;
hogy épen a Népszavát éri ez 
a kormányrekláro. . Annak a 
sok embernek érdekében saj
náljuk, akik most már jusztra- 
is megveszik á Népszavat és 
beszívják annak' indokolatlan 
vallásgyülöletét. Mert ez sza
bad ezen a szépséges Magyar
országon. Ettől nem féltik a 
mungók a hazát. Ellenben, aki 
a gazságot a maga nevén ne
vezi annak finánccal markolják 
meg a torkát. Es ezt sajtó
szabadságnak hívják ?

Justh levele 
a királyhoz.

Lemond a valóságos 

belső titkos tanácsosi 

méltóságról.

Felséges Uram 1 !
Hazám és a trón szolgálatában | 

tanúsított odaadó hűségemet ke- | 
gyes volt felséged legmagasabb | 
figyelmére méltatni és szerény I 
érdemeimet méltónak kegyeske
dett ítélni arra, hogy belső titkos 
tanácsosává nevezzen ki. Felsé
ges királyomnak e magas tényé
ben megnyilvánuló fejedelmi bi
zalom uj ösztönül szolgált arra, 
hogy hazámat és a trónt azon a 
módon szolgáljam tovább, ami 
által Felséges Uram figyelmét 
sikerült magamra vonnom. Azon
ban az államhatalom fegyveres 
erejének és karhatalmának alá
rendelt eszközeit felséged kor

FÉJI.RMEG /El NAPLÓ 1912. július

mánya reám szabadította, úgy, 
hogy 1912 évi junius hó ötödiké 

;; óta én, felséged’ valóságos belső 
titkos tanácsolja,- az utcán sem 
vagyok biztonságban s a képyi- 
selöhnzbúl — ; hova engemet , a 
nemzet bizalma küldött.-r- a kar
hatalom tettleges erőszakkal távo
lit el és tárt távol. Hogy felséged 
által is elismert módon hazámat 
és a trónt ne szolgálhassam.

Nincs jogom eddigi múltamhoz, 
amelyet Felséged is kegyes volt 
kitüntetni, hűtlenné válni. Köte
lességem hazám és a trón iránt 
változatlanul szolgálni nemzetem 
és királyom érdekeit, úgy, amint 
azt a múltban tettem s amiként 
felséged fejedelmi bizalmára ke
gyes volt méltatni. Mint hazafi, 
rendíthetetlenül megyek tovább 
ezen az utón, nem törődve azzal, 
hogy Felséged kormányának erő
szakosságai minő megpróbáltatá
sokat mérnek reám és társaimra. 
Ezeket őseinkhez méltó szilárd
sággal fogjuk elviselni. Ellenben 
arra nincs jogom, hogy saját sze
mélyemben Felséged valóságos 
belső titkos tanácsosát közrend 
őrölt brutalitása állandóan inzul- 
tálja ama kormány parancsára, 
mely felséged bizalmát élvezi. 
Ezt a magas, kitüntetést tehát 
alázatos hódolattal bocsátom ren
delkezésére F'elséges Uramnak, 
mert érzem, köteles vagyok az 
államhatalom közegei részéről 
mindennapossá vált inzultusoktól 
megkímélni annak a méltóságnak 
díszét, amely iránt az állam te
rületén mindenki a legnagyobb 
tisztelettel köteles viseltetni, mert 
F'elséged valóságos belső titkos 
tanácsosa az erőszak és meghur- 
colás tárgya nem lehet.

F'elséges Uramnak és királyom
nak hóduló alattvalója.

Justh Gyula,
országgyűlési képviselő.

Jégverés.
Elemi csapás Alapárig

Itt az aratás! Á várva-várt idő, 
melyet telve reménnyel, de mégis 
rettegéssel várt a gazda., ime, 
elérkezett. Megtörténtek az elő
készületek. Megkalapálták, meg
fenték a pengő kaszát, a hul
lámzó aranysárga kalásztenger 
várja az aratót. Már lépdel is jó 
kedvvel s árvalányhajas, pipa- 
csos kalapját lehúzza szemére. 
Pedig ezt nem is kellene tennie. 
A napot felhő takarja el s egyik 
felhő nyomon követi a másikat. 
Gyorsan tornyosulnak a felhők 

| s kihirdetik az istenítéletet. Dör
gés, villámlás, félelmetes zivatar. 
Pa,ttog, csattog az istenostora. 
A kopogó, paskoló *ég pár perc 
alatt elvégezte az arató három 
hetes munkáját. A szegény em
berek könnyes szemmel nézege
tik a pusztulás helyét és azt, 
ami megmaradt, keservesen váj- 
kálják ki a földből.

így történt Alapon tegnap
előtt. Bent a faluban kertet, gyü
mölcsöst teljesen tönkrevert a 
jég, a határban mintegy 30 per
centet meghagyott. Es csodála
tos módon a szomszédos határt 
már- nem értő kár, a súlyos jég- 
felhö csali épen Alapra csapott 

! le. Az alapiaknál tehát megvolt 
j a szomorú aratás. A tavaszi sze

génységet követi a nyári nyo- 
moruság.

A szegény kisbirtokosnak a- 
mugy is sok haja.

A kamatfizetés ideje eljött. A 
hitelező nem vár Temrés nincs; 
elvette az Ur büntető keze. Jő a 
foglalás, a licita.

| A kor, melynek humanizmus

a, jelszava,, nem segít ,a nyonto.
Sült földművesen. A mindenható
állam; amelyért egyedül dolgQ. 
ziBja thai nemzedék, nieg tea 
annyit, sjhogy Egészben, vagy 

'részben leírja az adót. f;
Adóloirási — egy. csepp a len- 

gernyi keserűség enyhítésére. 
És az állam ezzel még kérkedik 
A kérkedő állam azonban azt 
már nem veszi észre, hogy a 
liái'tszenvedett gazdát védelem 
nélkül adja az uzsorás kezeibe.

De hagyjuk most ezt a szo
morú képet. — Nem mindenüít 
szakadt le az Isten büntetése. 
Az arany kalásszal ékes rónasá- 
gon hallatsz le az aratók víg da
nája. A fiiltyös pacsirtával ver
senyre kél a marokverő leányok 
ezüst éneke. A pengő kasza után 
vastag rend biztatja a gazdát és 
aratót. A kandikáló buzaszeraek, 
biztatják a munkálkodó népet, 
hogy nem hiába húzta az igát.

A gazda számítást teszeu Ki
adás-bevétel. Őrömmel tapasz
talja, hogy a mai árak szerint 
meg lesz fizetve munkája. Ta
lált még inségesebb időkre is 
jut egy ke.vés.

A jóleső öröm elfeledted vele 
a börze lovagjait, kik az ő bő
rére spekulálnak. Nem jut 
eszébe, hogy a liberális állam 
jóvoltából néhány dúsgazdag 
gabona király kezében van jö
vője letéve. Nem jut eszébe, 
hogy néhány lelketlen rabló, 
ezerszer rosszabb a régi rabló 
lovagoknál, kénye-kedve szerint 
bánik a gabona árával.

Ha ezeknek a lelketlen Ma
roknak úgy tetszik, kénytden 
lesz a gazda potom áron elvesz
tegetni azt, amiért egész eszten
dőn át fáradott.

A mindenható állam, amelyért 
dolgozunk, nem ismeri igazi 
gyermekeit. Becézett fiai csir

gyen az uj angyal. Es készítenek 
szép ezüst szánkót, amelyikkel fel
húzzák a felhőkön az uj angyalkát. 
Tudod melyik az ezüstszánkó ? A 
kis harang. Mikor elkezd csilingelni 
szép ezüstösen bim-bam — askor 
húzzák fel rajta az angyalok az uj 
társat. Csilingel a kis harang, repül 
az ezüst szánkó és aki ember volt 
itt a földön, felrepül, mint angyal a 
menyországba.

— Apus 1 En is szeretnék felre
pülni az ezüst szánkón !

Sötét árnyék hát újra visszajöt
tél ? Visszajöttél, hogy még ijesz
tőbb sötétséggel borulj az öreg ha- 
rangüntő lelkére ?

Valami titokzatos féleleni szo
rítja össze az öreg szivét. És csak 
akkor veszi észre, hogyan piheg a 
kicsi lánya, milyen tüzes az ar
cocskája.

— Lelkem kis leányom, ne mondj 
ilyet. Gyere, apuka lefektet. Úgy, 
úgy, létakar szép melegen. Aludj, 
aludj, ne gondolj többé a kis ha
rangra.

És szaladnak a szomszédok pa
tikába, szaladnak orvosért.

— Apuka, apuka! Szépre csináld 
a kis Inrangot! Én akarok utazni 
rajta 1 —•

És az öreg nem tud felelni. 
Mintha a sötét árnyék az ágyára 
telepedne — nem bir gondolkodni. 
Így térdel féléjjel valamilyen őrii- 
letes dermedtséggel a kicsi ágy ; 
előtt. Hajnal felé szinte izzik a le
vegő a gőzölgő kis testtől.

És egyszerre egy gondolat vág 
bele az öregnek ijeltségtől felhá
borodott dermedt leikébe.

— El akarja vinni az uj kis ha
rang. — Nem szabad elpusztulni

annak, akire te vágyói, kis harang! 
Pusztulj el inkább magad 1

A nagy fájdalmaknak vannak 
percei, melyekben a lcghitc-denebb 
gondolatokba úgy bele kép a lélek, 
mint valami mély bizonyosságba. 
Az öreg harangöntűt is megkapta 
erős biztonsággal egy gondolat: ha 
elpusztul a kis harang, megmene
kül az egyetlen boldogsága. .

Es mint a tolvaj kúszik oda, 
ahol készen áll a kisharang. Csak 
egy suhintás a fejszével és nincs 
többé.

! — Apuka, apuka, hol vagy ?
Nézd, el akarják venni u kis szán
kómat ! Csúnya fekete emberek 
összetörik és nevetnek és azt mond
ják, hogy ha nagy leszek, az övék 
leszek. Apuska, apuska, nem aka
rom. — Az ezüstszánkót akarom, 
hogy elmenjek angyalkának.

És az öreg leejti a fejszét.
— Kis harang, kis harang vidd 

cl inkább most, nehogy később ta
lán ne kelljen már ott fenn a ja 
Istennek . . .

— Ne félj, kis lányom, nem bánt
ják a kis harangot, itt az ezüst
szánkó, utazhatsz rajta fehér an
gyalkákhoz . . .

Másnap ott leng a napfényben 
az uj lélekharang. Es megszorít 
ezüst csengéssel: bim-bam • ■ •

Most szánkózik egy szökefünös 
kis lányka fül a mennyországba.

Valahol pedig egy öreg ember 
csendesen zokogja; ,,

— Legyen meg a Te akara.o
Biaakó Mária.
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Szakmábavágó javítások •
vidékre is azonnal teljesít- !lerontle2e3e,ir°l ftlvi|ágositás, tervezés és költségvetésselikészséggel szolgálnak

telnek. Telefon sz. 301. E P E R J E S I  T E S T V É R E K  vízvezeték és csator-- • ~  1 . nazásl vállalkozók.::

Műszaki iroda és minta
raktár . R á k ó c z i -  és  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru gyár: 
Budai-ul 62- sz.
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„in'ázok, akik a  többit, az: igazi 
jL ia a f f a ü a i  megfosztják ke- 
ib sn í^ ü k  éyüm ö’csáíÖ1.

A jóleső öröm  közepett m ind
ez nem ju t eszébe a  gazdának, 
jje is törődjünk m ost ilyesmi-
veJ. ■! ~

Örüljön a term ésnek, a  kitől 
élném vette az Isten  haragja. 
Akit pedig m eglátogatott az l e 
csapása, vigasztalódjék. A béke- 
lürés aranyverem . T őlük az Is
ten-vette el. T alán m eg is é r
demelték a csapást. A kétszeres 
munka és az Istenben  való bi
zalom, majd csak m egszerzi a 
téli kenyeret.

Ki tudja, k i fogja m ajd azok
tól elveDni, kiknek bőven tellett 
zsákjuk.

h í r e k .
N a p t á r .

július 5- Péntek.

[í, k'.ií i AU.
prot. Ciril.
Gör.. Ozscb.
Zsidó. —
Nap ke! : 4 ó. ü. nyugszik 8 ó. 58. 
Hold kel: 11 ó. ö, nyugszik ÍJ ú 45.

—  Huszonötéves találkozó.
Őszesedő hajjal, lelkűkben az 
iljukor édes emlékeivel üreg 
diákok jöttek össze tegnap vá
rosunkba. A székesfehérvári 
ciszt. iögimnázium 25 évvel 
ezelőtt érettségizett növendékei 
találkoztak össze azon a he
lyen, ahol legszebb ifjúságo
kat töltötték el, ahova legszebb 
emlékeik vonzzák őket. A ta
lálkozón a volt iskolatársak 
közül a következők jelentek 
meg: Csöngedy Gyula espe
res plébános (Adony), Dobos 
József pénzügyi titkár (Kapos
vár), Einbeck Mihály m. á. v. 
ellenőr (Komárom), Gaál Gasz- 
ton földbirtokos országgyű
lési képviselő, Kováts Lajos 
református hitoktatási felügye
lő (Budapest), Kováts S. Já
nos kereskedelmi iskolai igaz
gató (Nagyvárad), Körmöczy 
Emil főorvos (Budapest), Ku- 
korelly István jószágtelügyelő 
(Nádasdladány), Oravszky Lász
ló közs. jegyző (Tolnanémedi), 
őr. Pöschl György orvos (Ve- 
wés), Streit Ferenc püspöki 
irodaigazgató (Székesfehérvár), 
Weisz Hugó malomigazgató 
(Győr) és gróf Zichy János 
vallás- és közoktatásügyi mi
niszter (Budapest). Reggel 10 
órakor a ciszterciták templo
mában mise volt, amelyet Streit 
Ferenc mondott. Utána tiszte
legtek volt tanáruknál dr. Cza- 
Pary Lászlónál és Zalai Mihály 
igazgatónál. Délben a Magyar 
ürály szálloda emeleti nagy
termében ebéd volt, melyen az 
iskolatársakon kívül Zalai Mi- 
na*y és dr. Czapáry László is 
"tegjelentek. Ebéd alatt Streit 

erenc üdvözölte a megjelen

teket. Felköszöntőket mondtak 
még : Gaál Gaszton, gróf Zichy 
János és dr. Czapáry László. 
Délután fél 3 órakor szétosz-i 
loltak az iskolatársak'. Gróf 
Zichy János kiutazott timár- 
pusztai kastélyába.

— Egy székesfehérvári ujmi- 
sés. Ifjú Máthis Kálmán, Mát- 
his Kálmán székesfehérvári pénz
ügyi tanácsos és számvevőségi 
főnök fia múlt hó 25-én szen
teltetett fel Kalocsán áldozárrá. 
Első miséjét ugyancsak múlt hó 
28-án tartotta Lovasberónyben 
gróf Cziráky Antal kegyúri 
templomában, melyen a kegyur 
maga is részt vett s ma kapta 
a kalocsai érsektől zentai kóp
iám kinevezését és beosztását. 
A fiatal áldozár jeles szónok 
hírében áll, Péter-Pál napján 
Budapest egyik templomában 
felkérés folytán prédikált.

! — Küldöttség. Tegnap Nagy-
j tétényből küldöttség járt váro- 
; sunkban a niegyéspüspöknél, 
1 hogy a Téttiy József esperes
: plébános halálával megüresedett 
( nagytétényi plébánia betöltésére 
! vonatkozólag kérelmet terjesz- 
j  szenek elő.
! - Kinevezés. Az igazságymi-
j niszter Martonyák Endre szó
! kesfehérvári kir. törvényszéki 
i iktatót irodatisztté nevezte ki.

— A bécsi eucharisztikus 
kongresszust előkészítő magyar 
bizottság költségeire adakozni 
szívesek voltak a májas 2ö-ki 
leszámolás óta : főmit gróf Pap- 
penheim Sziegfried 100 kor., gr 
Pappenheim Szigfriedné 100 K, 
ft. Csöngedy Gyula plébános 
gyűjtése 58-50 kor., ön. Vargha 
Istvánná gyűjtés 6-30 kor., ön. 
Bem Márta gyűjtése 850 kor. 
A szives adakozóknak ezúton 
mond köszönetét a fejéregyliáz- 
megyei előkészítő bizottság ve
zetősége. A bizottság továbbá 
tudatja, hogy az első értesítés
től eltórőeu a kongresszus csak 
egyféle tribünjegyeket bocsájt 
ki és egy-egy jegy ára 10 ko
rona.

— Vegyvizsgáló állomás ügye.
Kossuttány Tamás a budapesti 
orsz. kémiai intézet igazgatója 
f. hó 0-án jön városunkba, hogy 
a főreáliskolában felállított és 
felszerelt vegyvizsgáló állomást 
felülvizsgálja. A szakértővel ki 
megy még egy bizottság, mely
nek tagjai a polgármester ve
zetésével, a főkapitány, főorvos, 
főmérnök, főszámvevő s a bi
zottsági tagok közül Kováts A. 
Sándor és az állomás vezetője 
dr. Tunner Károly tanár.

— Megjöttek á csendőrök. Az 
Ország kormányzása céljából 
Tisza Pista szolgálatára Buda
pestre rendelt székesfehérvári 
csendörök, számszerűit 84-en, 
tegnapelőtt este visszajöttek vá
rosunkba Szvodoba Hubert fő
hadnagy vezetésével. t

. FEJÉRMEGYFI'; NAPLÓ

~  \  vármegyéről. A várme
gyei Központi választmány folyó 
hó. 9-én délelőtt ülést tárt a'jövő 
évi kópvisélőválasztók névjegy
zékének végleges megállapítása 
végett.

Növendékpapok felvétele.
Szerdán délelőtt 10 órakor tar-, 
tóba meg Öméltósága megyés
püspök ur a konkurzust a hely
beli szemináriumban. Öt érettsé
gizett ifjút vett fel a teológiára.

— A szokásos szünidei tánc
tanfolyam egyetemi hallgatók és 
diákok részére- Thurzó Gerő 
tánctanár vezetése alatt julius
5- én, pénteken a Polgári Lö
völdében megnyílik. Jelentkezni 
lehet ugyanott 5-én délután
6— 8-ig.

— Halálozás, Szabó Andrásné 
Felsőkirálysor 25. sz. alatti lakosnő 
folyó hó U-án 59 éves koréban 
meghalt. Temetése f. hó 4-én volt.

— Szélhámos szinész. Ha így 
nyáron megjelenik akár város
ban, akár falun valami szinész,

j vagy kabarétitkár, mindenki 
j gyanúsan fogadja őket, ha még 

oly becsületes emberek is, mert 
I hírnevüket holmiféle szélbámo- 
! sok alaposan tönkretették, tízáz- 
!' halombattán néhány nappal ez- 
I előtt megjelent egy szinész for- 
i májú fiatalember a faluban 
| mint a közelgő színtársulat tit- 
j kára mutatkozott be. Felkeresve 
| a jobb családokat, bérleteket 
j gyűjtött s a páholyok árára itt- 

ott előleget szedett fel. Mikor 
i 100 koronája volt, szépen, csen
j desen megugrott. Keresik. Pró
. bálja meg ezekután most egy 
i igazi titkár Százhalombattán bér- 
1 letet lekötni.
1 —  Széchenyi Fiúnevelő intázet'

Teljes ellátás S0 korona havonta.
z ellátásban foglaltatik: reggeli, 

ebéd ozsonna, vacsora — lakás — 
kiszolgálás, fűtés, világítás, mosás, 
fürdés; továbbá állandó tanári fet- 

j ügyelet, mindennapi korrepetició 
! szaktanárok által, gyöngébb tanú
i lóknak eszerint külön insíruktorokra 
I nincsen szükségük. Jó tanulók kcd 

vezményben részesülnek. Prospek
tust küld Koncsek Kálmán fel
ügyelő, főgimn. tanár. VI. kér., 
lslván-ulca 79.

— A budapesti állatkert rendkí
vüli látogatottsága arra bírta az 
igazgatóságot, hogy újabb érdekes 
látnivalókról gondoskodjék. Lendl 
Adolf dr. előterjesztésére az állat
kerti bizottság elhatározta egy sze
líd és lovaglást a betanított indiai 
elefántnak a beszerzését, amelynek 
hátán egyszerre U—8 ember fog
lalhat helyet. Ez az elefánt naponta 
többször körsétán körülviszi a ven
dégeit az Allatkertben és bizonyára 
általános érdeklődést kelt a néző
közönségben. Ugyancsak érdemes 
újítás az, hogy az állatkerti mozi 
színházban ezentúl nem csak moz
gófényképeket fognak bemutatni, 
hanem szakembernk és kitűnő elő
adók népszerűén tudományos be
mutatásokat is a legérdekesebb ál
latokról, állatgyüjtésekről, vadásza
tokról és felfedező utazásokról az 
ismeretlen országokban. — Perényi 
Adolf tanár már meg is kezdte 
ezeket a vonzó előadésdkat. Lendl 
dr. pedig legközelebb fogja az elő
adási ciklust megkezdeni.

— A fürdés áldozata, az égető 
nyári napsütés elöl aki csak teheti 
hidegvízbe, szabadfürdőbe menekül 
és mig mindenki az enyhülést ke
resi, addig sokakra a legnagyobb 
veszedelem várakozik ott. Tegnap
előtt Ercsiben egy 22—24 évesnek

látszó . fiatalember holttestét fogták 
ki a Dunából. Úszónadrág volt rajta 
s mellére -négysoros" ‘ párafadugasz 
volt (kötözve.: Erre bízta az életét, 
mikor úszás nélkül belemérészkedett 
a Duna mély vizébe. Kétségtelen* 
hogy- fürdés áldozata lett. Ott lelte 
halálát, aho laz  enyhülést kereste. 
Személyazonosságát nem' sikerült 
megállapítani. Szőke haja és szőke 
bajusza van.

— |M eszet vegyenek 1 Ki hitte 
volna az', hogy a „meszet vegye
nek“ bácsi, aki oly hűségesen hal
latja harsány hangját az utcákon s 
döcögő kocsiján’ ülve az ártatlan 
bárányt Utánozza, ravaszabb a ró
kánál. Herczki András palotai me
szes a napokban Pázmándon járt 
s a kocsiút porából, tikkasztó hő
ségben kiszáradt a torka. Majdnem 
szenvedett már szegény, mikor hir
telen egy mentőgondolata támadt 
s igy kiáltott fel:

— Nem ettem mészet, hogy én 
ebben a nagy melegben meszel 
áruljak! Sigitek magamon!

Elhatározását csakhamar követte 
az a sokszor emlegetett tett. Látott 

I Pázmándon egy épülő házat s 
I azt is látta, hogy a háziasszony 
| Kis Gáspárnó egyedül van otthon, 
i Beköszöntőit oda. Az asszony meg- 
i kérdezte tőle, hogy mit akar, mire 

ő azt mondta, hogy fizessen ki neki 
19 koronát, mert az előbb beszélt 
a férjével, aki a kocsiján levő me
szel annyiért vette meg. De gyor
san kéri a pénzt, mert sietős a 
dolga. Kis Gáspárné kifizette a me
szel, mire ez lerakodott a kocsiról 
s azután odébb állt. Este mikor 
hazament a gazda, elromlott az ét
vágya a sok inésztől, nem mintha 
azt evett volna, hanem mert a me
szes oly rútul-becsapta az asszonyt, 

i Ű ugyanis semmiféle meszessel nem 
j beszélt. A csendőrök a ravasz pa- 
i lotai embert kinyomozták s felje- 
. lentették.
I — Vonat elé ugrott. Tegnapi 
| ilv hírünkre vonatkozólag megje- 
, gyezzük, hogy abba egy hiba csu- 
j szott be. Az életunt öregembernek 
j ugyais nem Bódai, hanem Kódai 
| István a neve. Gárdonyból költü- 
. zött Székesfehérvárra s itt Felső

királysor Jó. sz. alatt fiánál lakott.
— Veszett kutya. Minárovits Jó

zsef martonvásari lakos kutyája 
megveszett s megmarta Szmilkó 
János mnrtonvásári lakost. A meg
mart embert budapestre a Pasteur 
intézetbe szállították, a veszett ku
tyát pedig kiirtották.
l á n c r a  ! r  Kovács Dezső mú- 

fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e- 
Zirci mellett templommal szemben

m indig a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
D élután 5 órakor meleg 

füstölt főtt húsok Marschalinál 
K ossuth-utca.

Kávéi
5 ; fehérvár J>~. kir. ráms polgármestert,

276|eln. 1012.
Pályázati hirdetmény.
A budipesti irgalmas nővé

rek tan- és nevelő intézetébe 
két leánygyermeknek néhai No- 
vákovits János által tett alapít
ványi helyre leendő felvétele 
és neveltetésére pályázatot hir
detek.

Pályázhat minden székesfe-

11 i. lista:
íjjra í i
■Ml?

n i '
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' FEJÉRMEGYEI napló

hervári illetőségű, vagyontalan 
árva, íélárva, ezek hiányában 
más szegénysorsu, római ká- 
tholikus vallásu, 8— 12 éves 
leánygyermek. A neveltetés az 
illető 16 éves korának betölté
séig fog tartani.

Felhivatnak mindazok, kik 
fenti nevelő intézetbe felvétetni 
óhajtanak, hogy fenti kelékek
kel igazolt kérvényeiket folyó 
évi julius hó 20-ig a városi 
igtató hivatalba adják be.

Az alapítványi helyet a szé
kesfehérvári káptalan adomá
nyozza.

Székesfehérvárott, 1912. évi 
julius hó 2-án.

Or. Saára 6yula sk.,
polgármester.

Iladó szőilöki.jöt öktályos szőllö
hajlékkal ,az Öreghegyen Fanta dűlő 
961. sz. a., úgyszintén 3 í .okté- 
lyos szőllő évi lakásnak is hasz
nálható hajlékkal és verandával 
szabad k zből eladó. Felvilágosítás 
nyerhető Szfehervár, Iskola u. 8.
sz. I. em. jobbra 5. ajtó.______ _

Egy ház, két kemencével, 
péküzletnek alkalmas, eladó.
Zámoly-utca 30. sz,_________

Tanuló lányokat vasaláshoz 
fizetéssel felvesz Rehorska kel
mefestő és vegytisztító gyár
Tobak-utca 21. ____________

Keresek 2 fiút jó házból va
lókat, pincér-tanulóknak, Rédei 
Vilmos vendéglős, Kossuth-n.

Fényképezőgép 6 N: 9, kobold 
eladó 10 koronáért. Megtekint
hető-a kiadóban._________ ■ ' '

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a Idádéban._____ ' "■
' Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cim á 
kiadóban.

V a r r ó g é p j a v i
nruhelyiinkben gyorann fa uakeiflű 

. ■ ■ ' i ' - ' Á " -  késiittelnck, .

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarofflíég legnagyobb í i  iogrfgm 
varrógép-űzlete.

Székssfohérvái, Nádorntca. Tölténym,

. LEGSZEBB JIREIMÉKEK
HAVRANEK ANTALamSoBRaszÉsKOfaRaaömpm

i&FEHÉRVAR
Tervek inoiyem

P i a c i  á r a k :
Búza
Rozs

22 90 
2090

.. .rpa 21*00—
Zab 21*30-
Tengeri 20 00
Bab 30*—
Burgonya 1 kg. uj -10 
Z.sir l ’iiO
Szalma takarm. 4 00- 
Széna kötötlen (i-öO- 
Sertés 100kgm.a.l-12- 

,  „ „ f. 1*20-
Marha hús 1 kgm 1 -80- 
Borju „ „ „ 2'00-
Küszén 1 mm. 3'G0

-23-10 K
-21-10
-21-50
-21-50
20-00

K 
K 
K 
K

----- K
----- K
----- K
4-20 K
0 80 í\
1- 1S K
1 30 K
2- — K 
2-40 k' 
 k

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2"60 K ért.

. E C a ,

eladni
venni-valója

van ;
az apróhirdetések IM

tegye közzé!

A p r ó h i r d e t é s e k
Munkáslányok felvétetnek Ha- 

genmaclier sörtelep Fazekas
utca 6.

Fajgalambok és nyulak el
adók Laky Gyulánál Csapó- ; 
utca

A már világhírű Kolozsvári (Heinricli)

ÖN NYER I I Szí. Litsilb fertőtlenít*

PIPERE
SZAPPAN

ha csekély befektetéssel áldoz 
oly célra, melynek hasznát '■  1

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. És ki 

nem állitja, hogy

MINDENKI
el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slemil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

kincset, ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló türünomitó anyaga 

folytán elsőrangú kosmefikai cikk.

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  Á r a  7 0  fillér.

,N IG RIN legfőbb cipőkrém  a világion!
A bőrnek pompás fényi ad, a feürt puhává és tartóssá teszi.

ír így m s í i i s !  1 75, 4, 140, 4 ,270 fülír.
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k i i i ö o t e g e ^ s ^ e g e k  minden színben • 

a  k o n t in e n s  le g h i r n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .

JÉGPOR biztos szer fábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 bor.
_______________ _ _  — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény 1 —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura^ 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlo 

szarvasbőrök l'K -tó l felfelé. Kocsimosó szivacsok! Afctörlö bőrök.

9- 1 ® 1  f i  H  A 66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes & t t lckaphítók
Matracok, díványok és ülésekbe való Ió8zör, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ 1
Nagy  lópokróc  r ak tár .  —  V í zmentes  ponyvákjé s"  gabonazsákok .  —  T r ie sz t i  s z i v ac sb eh oz a ta l .

Gábor,é§ Xa',S_sx gépszijj- és bőr kereskedésében.
TELEFON 100.

Cipőfelsőrész, Kaptaiagyár és árutelepei, Jőkai-utca 8. és 10. szám. 
S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Űzletalapitás 1857-be

Nyomatott tz  Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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